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Nevezési lap – Entry form – Meldeschein
Küldés / Send to / Senden: matuzdoki@citromail.hu,  leonbergerbk@freemail.hu  Dr. Matuz György, H-6916 Ambrózfalva, Dózsa György u. 22.

	Kiállítás helye – város / Place of show / 
Ort der Ausstellung
	Komárom NKSZ Special

	Kiállítás ideje / Date of show / 
Datum der Ausstellung
	2011.06.13.

	Fajta / Breed / Rasse
	Leonberger

	Kutya neve / Name of dog / Name des Hundes
	

	Törzskönyvi száma / Pedigree Nr. / Zuchtbuchnummer
	

	Születési idő / Date of birth / Geburtsdatum
	

	Tetoválási szám – Chip szám / Tattoo Nr. – Chip Nr.
	

	Neme / Sex / Geschlecht
	Kan / Male / Hund

Szuka / Female / Hündin


	Osztály / Class / Klasse
	Bébi / Baby 

3-6 h/m/M

Kölyök / Puppy / Jüngsten
6-9 h/m/M

Fiatal / Youth / Jugend
9-18 h/m/M

Növendék / Intermediate / Zwischen
15-24 h/m/M
Nyílt / Open /Offene
15- h/m/M
Győztes / Champion
Bizonyítvány! / Certificate! / Zertifikat!
Veterán / Veteran / Veteran
8 évestől / from 8 years / ab 8 Jahren
Hobby
3- h/m/M


	Apa / Sire / Vater
	

	Anya / Dam / Mutter
	

	Tenyésztő / Breeder / Züchter
	

	Tulajdonos / Owner / Besitzer
	

	Tulajdonos MEOE/Egyesület tagnyilvántartási száma / 
Owner’s MEOE/Kennel Club registration number /
MEOE/Kennel Klub Registrationsnummer des Besitzers
	

	Cím – Ország / Address – Country / Adresse – Land
	

	Város, irányítószám / City and ZIP / Stadt und Postleitzahl 
	

	Utca, házszám / Street and number / Straße und Nr.
	

	Telefonszám / Phone number / Telefonnummer
	

	Email
	

	Nevezéshez kérjük csatolni a tulajdonos nevére hivatalosan átírt, pecséttel ellátott származási lap másolatát (kivéve Hobby osztály). Külföldi törzskönyvvel rendelkező kutyák esetében magyar tulajdonos a kedvezményeket csak honosított törzskönyvvel, illetve érvényes tartási szerződéssel veheti igénybe.
Please attach the copy of the Pedigree (except for Hobby class), registered for the owner of the dog.

Bitte legen Sie die Kopie des auf den Namen des Besitzers ausgestellten Zuchtbuches bei (ausgenommen Hobby Klasse).

	Belépéskor a kutya oltási bizonyítványát fel kell mutatni, a befizetést igazoló szelvényt kérjük, hozza magával. A kutyák által okozott minden néven nevezendő kárért a tulajdonos felel! A nevezési lap aláírásával a kiállító felelősséget vállal a kiállítási szabályzat betartására, és amennyiben az aktuális nevezési díjat nem fizeti meg a kiállítás kezdetéig, úgy a MEOE szolgáltatást tiltó listájára kerül! A MEOE szolgáltatásait addig nem veheti igénybe, amíg a tartozását nem rendezte. A nevezési lap beküldésével a kiállító felhatalmazza a MEOE-t, hogy a katalógusban az itt közölt adatokat feltüntesse. Nevezés visszaigazolás email-ben történik. A kiállító a hangos bírálatba ezennel beleegyezik.
When entering the show, please show the dog’s certificate of vaccinations. The owner is fully responsible for the damages caused by the dog. By signing the Entry form, the exhibitor takes responsibility for observing the rules of the show regulation, and if the exhibitor will not pay the actual entry fee until the beginning of the show, he/she will be registered on the forfait list of MEOE! He/she cannot have resort to the MEOE services until he/she haven’t paid his/her liabilities. By sending the entry form, the exhibitor authorises MEOE to register the here reported information in the catalogue. Entry will be confirmed in email. Exhibitor hereby gives permission to a loud critique.
Beim Eintritt ist das Impfungsbuch des Hundes vorzuweisen. Der Besitzer haftet für alle Schaden verursacht von den Hunden und für die Einhaltung der Ausstellungsregelungen. Mit dem Zurücksenden dieses Meldescheines berechtigt der Besitzer das MEOE die angegeben Angaben im Katalog aufzuführen. Bestätigung erfolgt ausschließlich via E-Mail. Aussteller akzeptiert laute Kritik.

	Dátum / Date / Datum
	Aláírás / Signature / Unterschrift


